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Art. 63525 
Bremsflüssigkeit-Tester 

 

 
 
 
ABGLEICH 
Vor Gebrauch sollte die Einheit kalibriert werden. Die Kalibrierung wie folgt vornehmen: 
1. Prüfkopf ausklappen. 
2. Prüfkopf reinigen und trocknen. Hinweis: Der Prüfkopf besteht aus einem Aluminiumrohr und 

zwei elektrischen Polen. 
3. Prüfkopf ca. 2cm tief in neue Bremsflüssigkeit eintauchen oder den Prüfkopf in trockene Luft 

halten. Hinweis: Die Bremsflüssigkeit für die Kalibrierung muss der identisch Typ zu der sein, die 
später getestet wird. 

4. Drücken und halten Sie die Taste "ON" und warten Sie etwa 3 Sekunden. 
5. Mit einem geeigneten Schraubendreher den Einstell-Poti vorsichtig verstellen, bis die erste grüne 

LED leuchtet und alle anderen LEDs ausgeschaltet sind. 
6. Die Taste "ON" loslassen. Die Kalibrierung ist abgeschlossen und das Gerät betriebsbereit.  

Hinweis: Die "ON"-Taste drücken und gedrückt halten, bis die Kalibrierung beendet ist. 
 
 
HINWEISE 
1. Wenn eine oder mehrere LED’s blinken oder der Summer ertönt, beim drücken der „ON“ Taste, ist 

die Batterie erschöpft und muss ausgetauscht werden. Um die Batterie auszuwechseln, die 
Akkuabdeckung aufschieben und die leere Batterie durch eine neue des gleichen Typs (9V, 
6F22 gleichwertige) ersetzen. Akkuabdeckung wieder aufsetzen. 

2. Vor der Prüfung einer Bremsflüssigkeit, das Geräts kalibrieren. 
3. Das Gerät nicht verwenden, wenn es beschädigt ist oder eine Fehlfunktionen hat. 
 
 
AUSWERTUNG 
1. Leuchten beide grünen LED’s, ist die Qualität der Bremsflüssigkeit gut. 
2. Wenn die gelbe LED leuchtet, ist die Qualität der Bremsflüssigkeit schlecht. 
3. Sollte die rote LED leuchten und der eingebaute Summer ertönt, ist die Qualität der 

Bremsflüssigkeit sehr schlecht und das Bremsverhalten wird negativ beeinträchtigt. 
Bremsflüssigkeit muss umgehend erneuert werden. 

       
 
 
ENTSORGUNG 
Sehr geehrter Kunde, wenn Sie sich zu irgendeinem Zeitpunkt von diesem Artikel trennen wollen, so 
bedenken Sie bitte, dass viele seiner Komponenten aus wertvollen Rohstoffen bestehen, die 
wiederverwertet werden können. Elektrische Geräte dürfen nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. 
Erkundigen Sie sich nach einer Sammelstelle für Recycling-Geräte in Ihrer Region. 
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                    EU-Konformitätserklärung           
                                        EC DECLARATION OF CONFORMITY  
                                        DÉCLARATION „CE“  DE CONFORMITE 
                                            DECLARATION DE  CONFORMIDAD UE 
                               
                    Wir erklären in alleiniger Verantwortung, dass die Bauart der: 
                    We declare that the following designated product: 
                    Nous déclarons sous propre responsabilité que ce produit: 
                    Declaramos bajo nuestra sola responsabilidad que este producto 
 
                               Bremsflüssigkeits-Tester ( BGS Art. 63525 ) 
                               Brake Fluid Tester                               
                               Testeur de liquide de frein 
                               Tester de liquido de frenos 
 
                               folgenden einschlägigen Bestimmungen entspricht: 
                               complies with the requirements of the: 
                               est en conformité avec les réglementations ci-dessous: 
                               esta conforme a las normas: 
     
                               EMC Electromagnetic Compatibility 2004/108/EC 
           
                                                       Angewandte Normen: 
                                                       Identification of regulations/standards:  
                                                       Norme appliquée: 
                                                       Normas aplicadas: 
                                                       EN 61326-1:2006 
                                                       EN 61326-2-2:2006                                                        

                      Attestation No.: RXM11051651-1&2/EM283 
                       

 
                                                 Wermelskirchen, den 12.02.2014 

                                                           ppa.     
                                                                                  Frank Schottke, Prokurist 
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